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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ס״ה ע״א

פרשת נח

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ס״ד ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

נָא מְ זִ א בְּ כֹלָּ ר לוֹן. וְ סַ מָ תְ אִ ינָא דְ הוּא דִ הַ אָה בְּ טָ לְ שַׁ ין לְ לִ א יָכְ לָ ין דְּ ינִ דִ י דְ ארֵ אָר מָ כָּל שְׁ

ילָא עֵ א לְ קָ לָּ תַּ סְ אִ א, וּלְ דָ א בְּ א דָּ קָ פְּ תַּ סְ אִ א לְ נוּתָ ימְ הֵ מְ זָא דִ רָ יד בְּ עֲבִ תְ א אִ זֵי, כֹּלָּ א חֲ א. תָּ דָ חָ

ין סוֹף. )נדפס בפקודי רכא א, רסח ב( ד אֵ יךְ עַ רִ טְ צְ אִ אן דְּ מָ

תרגום לעברית

לַּת פִ תְ יִּם וּבִ וִ לְ ת הַ ירַ שִׁ ים וְ נִ כֹּהֲ צוֹן הַ רְ ה בִּ דוֹשָׁ ר רוּחַ קְ עוֹרֵ נָחוֹת לְ מְּ אָר הַ כָל שְׁ ין וְ תִּ חֲבִ הַ

ים ]ס''א ומתפנקים ס''א קִ פְּ תַּ סְ ים וּמִ וִּ רַ תְ ים, מִ עוֹלִ ח שֶׁ מַ קֶ ן וְ מֶ שֶׁ ן וְ שָׁ אוֹתוֹ עָ ל. וּבְ אֵ רָ יִשְׂ

כֹּל הַ ם, וְ הֶ ר לָ סָ מְ נִּ ין שֶׁ דִּ אוֹתוֹ הַ לֹט בְּ  שְׁ ים לִ לֹּא יְכוֹלִ  ים שֶׁ ינִ דִּ י הַ עֲלֵ אָר בַּ ומתפשטים[ כָּל שְׁ

י לָה מִ עְ מַ עֲלוֹת לְ לַ זֶה וְ ק זֶה בָּ פֵּ תַּ סְ הִ מוּנָה לְ אֱ סוֹד הָ ה בְּ כֹּל נַעֲשָׂ ה, הַ אֵ ד. בּא רְ חָ ן אֶ מַ זְ בִּ

ין סוֹף. ד אֵ יךְ עַ רִ צָּ שֶׁ

טקסט הזוהר

א ימָ יְ א קָ ילָ עֵ א לְ ילָ עֵ לָּאָה לְ א עִ עוּתָ כַד רְ ילָא, דְּ עֵ ין לְ לוֹתִ צְ אי בִּ דָ ת יְ ימַ רֵ עוֹן אֲ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

ילָא. עֵ יר לְ ים יַתִּ תִ סָ א דְּ ישָׁ ין רֵ מִ לְ עָ לַל לְ ס כְּ פַּ תְ לֹא אִ  ע וְ דָ יְ תְ א אִ לָ א דְּ עוּתָ הוּא רְ ל הַ עַ

ימוּ. תִ סְ א בִּ יר כֹּלָּ נָהִ אי דְ יר מַ נָהִ יעַ וְ דִ א יְ לָ יק וְ אַפִּ אי דְ יק מַ א אַפִּ ישָׁ הוּא רֵ הַ וְ
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תרגום לעברית

לָה עְ מַ ה לְ לָ עְ מַ יוֹן לְ לְ עֶ צוֹן הָ רָ שֶׁ כְּ לָה, שֶׁ עְ מַ לּוֹת לְ פִ תְ י בִּ י יָדַ ימוֹתִ עוֹן, הֲרִ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

ר תָּ סְ ר נִ יּוֹתֵ רֹאשׁ הַ ים, הָ עוֹלָמִ ל לְ לָ ס כְּ פָּ תְ לֹא נִ  ע וְ לֹּא נוֹדָ  צוֹן שֶׁ ל אוֹתוֹ רָ ד עַ עוֹמֵ

ר. תֶ סֵ כֹּל בְּ יר הַ אִ מֵּ ה שֶּׁ יר מַ אִ , וּמֵ לֹא יָדוּעַ  יא, וְ מּוֹצִ ה שֶּׁ יא מַ רֹאשׁ מוֹצִ אוֹתוֹ הָ לָה, וְ עְ מַ לְּ שֶׁ

טקסט הזוהר

הוּא גּוֹ הַ יס. וּמִ רִ פְּ תְ יסוּ אִ רִ ד פְּ נֵּיהּ. חַ א מִ רָ הָ נְ תְ אִ יהּ וּלְ רֵ תְ בַ ף אֲ דַּ רְ מִ לָּאָה לְ ה עִ בָ חֲשָׁ מַ עוֹ דְּ רְ

יר. נָהִ ה דְּ יר מַ א נָהִ יסָ רִ הוּא פְּ ד הַ י עַ טֵ א מָ לָ י וְ טֵ לָּאָה מָ ה עִ בָ חֲשָׁ יא מַ הִ הַ יפוּ דְּ דִ רְ א בִּ יסָ רִ פְּ

הוּא הַ יעַ וְ דִ א יְ לָ ים דְּ תִ ירוּ )בסתימו( סָ הִ נְ יר בִּ לָּאָה נָהִ ה עִ בָ חֲשָׁ יהוּ מַ ין )ס''א ההוא( אִ דֵ וּכְ

א ימָ יְ קָ א דְּ סָ רְ פַ ירוּ דְּ הִ נְ ע בִּ ידַ יְ תְ א אִ לָ ה דְּ בָ חֲשָׁ מַ ירוּ דְּ הִ אי נְ שׁ הַ טַ ין בָּ דֵ ע. כְּ א יָדַ ה לָ בָ חֲשָׁ מַ

ה בָ חֲשָׁ מַ ירוּ דְּ הִ א נְ ין )נ''א האי( דָּ דֵ יָיא. וּכְ גַּלְ תְ א אִ לָ ע וְ ידַ יְ תְ א אִ לָ יעַ וְ דִ א יְ לָ ה דְּ מַּ יר מִ נָהִ דְּ

ין. לִ יכָ ע הֵ שַׁ ידוּ תֵּ עֲבִ תְ אִ א וְ חֲדָ ין כְּ נָהֲרִ א וְ יסָ רִ פְ ירוּ דִּ הִ נְ שׁ בִּ טַ ע בָּ ידַ יְ תְ א אִ לָ דְּ

תרגום לעברית

תּוֹךְ ד. וּמִ רָ פְ ד נִ חָ ךְ אֶ סָ נּוּ. מָ מֶּ יוֹת מוּאָר מִ הְ לִ יו וְ דֹּף אַחֲרָ רְ יוֹנָה לִ לְ עֶ ה הָ בָ חֲשָׁ מַּ צוֹן הַ רְ

ה ה מַ ירָ אִ , מְ ךְ סָ ד אוֹתוֹ מָ ה עַ יעָ גִּ לֹא מַ  ה וְ יעָ גִּ יוֹנָה מַ לְ ה עֶ בָ חֲשָׁ הּ מַ יפַת אוֹתָ דִ רְ ךְ בִּ סָ אוֹתוֹ מָ

הּ אוֹתָ , וְ לֹּא יָדוּעַ  ר שֶׁ תָּ סְ אוֹר ]בסתר[ נִ ה בְּ ירָ אִ יוֹנָה מְ לְ ה עֶ בָ חֲשָׁ הּ מַ אָז אוֹתָ ה. וְ ירָ אִ מְּ שֶּׁ

ד, עוֹמֵ ךְ שֶׁ סָ מָּ ל הַ ע בָּאוֹר שֶׁ לֹּא נוֹדָ  זֶּה שֶׁ ה הַ בָ חֲשָׁ מַּ כֶּה אוֹר הַ אָז מַ . וְ עַ לֹא יוֹדֵ ה  בָ חֲשָׁ מַ

לֹּא ה שֶׁ בָ חֲשָׁ מַּ אָז ]נ''א: זה[ זֶה אוֹר הַ גַּלָּה. וְ תְ לֹא הִ  ע וְ לֹא נוֹדָ  לֹּא יָדוּעַ וְ  ה שֶּׁ מַּ יר מִ אִ מֵּ שֶׁ

יכָלוֹת. ה הֵ עָ שְׁ ים תִּ נַעֲשִׂ ד. וְ חָ אֶ ים כְּ ירִ אִ , וּמְ ךְ סָ מָּ ל הַ כֶּה בָּאוֹר שֶׁ ע מַ נוֹדָ

טקסט הזוהר

אן ית )איהו( מָ א אִ לָ ין. וְ תִ מָ שְׁ נּוּן נִ לָאו אִ ין וְ נּוּן רוּחִ לָאו אִ ין וְ הוֹרִ נּוּן נְ ין לָאו אִ לִ יכָ הֵ וְ

יהוּ נַּיְ ד מִ יהוּ חַ אִ ה דְּ בָ חֲשָׁ מַ הוּ בְּ לְ י כֻּ ימֵ יְ קָ ין דְּ הוֹרִ ע נְ שַׁ כָל תֵּ א דְּ עוּתָ הוּ. רְ א בְּ ימָ יְ קָ דְּ

עוּ. ידָ יְ תְ א אִ לָ ן וְ קָ בְּ דַּ תְ א מִ לָ ה וְ בָ חֲשָׁ מַ י בְּ ימֵ יְ קָ א דְּ עֲתָ שַׁ יהוּ בְּ יְ רַ תְ ף בַּ דַּ רְ מִ הוּ לְ לְ נָא כֻּ בְּ חוּשְׁ בְּ

ין. סִ פְ לָא תָ הּ וְ ין בָּ סִ פְ לָּאָה )נ''א עלאין(. תָּ ה עִ בָ חֲשָׁ מַ א בְּ לָ א וְ עוּתָ רְ א בִּ י לָ ימֵ יְ א קָ ין לָ לֵּ אִ וְ
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לָּאָה )דלתתא ד''א ה עִ בָ חֲשָׁ מַ זָא דְּ רָ ין מֵ הוֹרִ נּוּן נְ כָל אִ א וְ נוּתָ ימְ הֵ מְ זֵי דִ י כָּל רָ ימֵ יְ ין קָ לֵּ אִ בְּ

כָא עוּ. לָאו הָ ידָ יְ תְ א אִ לָ טוּן וְ לָא מָ ין וְ הוֹרִ טוּ נְ כָא מָ ד הָ ין סוֹף. עַ רוּן אֵ קְ הוּ אִ לְ ולתתא( כֻּ

יר. נָהִ אן דְּ מַּ ע )ידיע( מִ ידַ יְ תְ א אִ לָ ה וְ בָ חֲשָׁ יר מַ בָה. )כדין ד''א כד( נָהִ חֲשָׁ א מַ לָ א וְ עוּתָ רְ

הוּ לְ ילוּ כֻּ לִ כְּ תְ אִ ד דְּ א עַ דָ א בְּ יל דָּ אָעִ יר וְ נָהִ אן דְ מַ יר לְ נָהִ ינָה וְ ים גּוֹ בִּ תִּ אַסְ שׁ וְ בֵּ לַ תְ ין אִ דֵ כְּ

הוּ לְ י כֻּ ימֵ יְ ין קָ דֵ א. כְּ דָ א בְּ יר דָּ נָהִ א וְ דָ א בְּ ר דָּ שַּׁ קַ תְ א אִ יק כֹּלָּ לִ נָא כַּד סָ בָּ רְ קָ זָא דְּ רָ א. וּבְ חֲדָ כְּ

לָּאָה )דלא ה עִ בָ חֲשָׁ נֵּיהּ מַ יר מִ הִ נְ תְ אִ ירוּ דְּ הִ הוּא נְ ין סוֹף. הַ אֵ ר בְּ טַּ עַ תְ ה אִ בָ חֲשָׁ יקוּ וּמַ לִ סְ בִּ

א ל דָּ עַ יר וְ נָהִ אן דְּ מַ יר לְ נָהִ א וְ ימָ יְ קָ כַח וְ תְּ שְׁ נֵּיהּ אִ ין סוֹף. וּמִ י אֵ רֵ קְ אתיידע בה כלל( אִ

י. אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ ין וּבְ א דֵ מָ לְ עָ יָא בְּ יקַ דִּ צַ יהוֹן דְּ קֵ ים. זַכָּאָה חוּלָ אִ א קָ כֹּלָּ

תרגום לעברית

ל כָּל צוֹן שֶׁ רָ ם. הָ הֶ ד בָּ עוֹמֵ י שֶׁ ין מִ אֵ מוֹת, וְ שָׁ לֹא נְ  לֹא רוּחוֹת וְ ינָם אוֹרוֹת וְ יכָלוֹת אֵ הֵ הַ וְ

ם. יהֶ דּף אַחֲרֵ רְ ם לִ לָּ בּוֹן כֻּ שְׁ חֶ ם בְּ הֶ ד מֵ חָ הוּא אֶ בָה, שֶׁ חֲשָׁ מַּ ם בַּ לָּ ים כֻּ דִ עוֹמְ אוֹרוֹת שֶׁ ה הָ עָ שְׁ תִּ

לֹא צוֹן וְ רָ לֹא בְּ ים  דִ לֹא עוֹמְ ה  לֶּ אֵ ים. וְ עִ לֹא נוֹדָ  ים וְ בָּקִ דְ לֹא נִ  ה וְ בָ חֲשָׁ מַּ ים בַּ דִ עוֹמְ ה שֶׁ עָ שָׁ בְּ

ים כָּל סוֹדוֹת דִ לֶּה עוֹמְ אֵ ים. בְּ סִ לֹא תוֹפְ הּ וְ ים בָּ סִ יוֹנָה ]עליונות[. תּוֹפְ לְ ה עֶ בָ חֲשָׁ מַ בְּ

ים אִ רָ ם נִקְ לָּ יוֹנָה ]שלמטה ולמטה[ כֻּ לְ עֶ ה הָ בָ חֲשָׁ מַּ סּוֹד הַ אוֹרוֹת מִ ם הָ כָל אוֹתָ מוּנָה וְ אֱ הָ

בָה. חֲשָׁ לֹא מַ  צוֹן וְ ין כָּאן רָ ים. אֵ עִ לֹא נוֹדָ  ים וְ יעִ גִּ לֹא מַ  ים אוֹרוֹת וְ יעִ גִּ ד כָּאן מַ ין סוֹף. עַ אֵ

תוֹךְ ת לְ רֶ תֶּ סְ נִ ת וְ שֶׁ בֶּ לַ תְ ה, אָז מִ ירָ אִ מְּ י שֶׁ מִּ ת ]ידוע[ מִ עַ לֹא נוֹדַ  ה וְ בָ חֲשָׁ מַּ ה הַ ירָ אִ מְּ שֶׁ ]אז[ כְּ

ן בָּ רְ קָּ סוֹד הַ ד. וּבְ חָ אֶ ים כְּ לִ לָ כְ ם נִ לָּ כֻּ ד שֶׁ זֶה, עַ ים זֶה בָּ נָסִ כְ נִ ה, וְ ירָ אִ מְּ י שֶׁ מִ ה לְ ירָ אִ ינָה וּמְ בִּ הַ

ה בָ חֲשָׁ מַּ הַ יָּה, וְ עֲלִ ם בַּ לָּ ים כֻּ דִ זֶה. אָז עוֹמְ יר זֶה בָּ אִ זֶה וּמֵ ר זֶה בָּ שָׁ כֹּל נִקְ עוֹלֶה, הַ שֶׁ כְּ

הּ ת בָּ עַ לֹּא נוֹדַ  יוֹנָה שֶׁ לְ עֶ ה הָ בָ חֲשָׁ מַּ נּוּ הַ מֶּ ת מִ רֶ מּוּאֶ אוֹר שֶׁ ין סוֹף. אוֹתוֹ הָ ם אֵ ת עִ רֶ טֶּ עַ תְ מִ

י רֵ ד. אַשְׁ כֹּל עוֹמֵ ל זֶה הַ עַ יר, וְ אִ מֵּ י שֶׁ מִ יר לְ אִ ד וּמֵ עוֹמֵ צָא וְ מְ נּוּ נִ מֶּ ין סוֹף, וּמִ א אֵ רָ ל נִקְ לָ כְּ

בָּא. עוֹלָם הַ זֶּה וּבָ ם הַ עוֹלָ ים בָּ יקִ דִּ צַּ ל הַ ם שֶׁ קָ לְ חֶ
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א תָּ תַ י לְ י נָמֵ כִ דוּ, אוּף הָ חֵ א בְּ ילָ עֵ כַח לְ תְּ שְׁ א אִ שּׁוּרָ קִ ה דְּ מָ ר, כְּ שָׂ ץ כָּל בָּ אי קֵ זֵי, הַ א חֲ תָּ

א קָ דְ ל כְּ אֵ רָ יִשְׂ יהוּ דְ יְ א עֲלַ ימָ יְ א קָ ימָּ אִ א. וְ תָּ תַ א וְ ילָ עֵ א לְ א כֹּלָּ קָ פְּ תַּ סְ אִ א לְ עוּתָ א. וּרְ ותָ וְ דְ חֶ בְּ

יְאוּת.

תרגום לעברית

וָה, דְ חֶ ה בְּ טָּ מַ ה, גַּם כָּאן לְ חָ מְ שִׂ ה בְּ לָ עְ מַ צָא לְ מְ ר נִ שֶׁ קֶּ הַ מוֹ שֶׁ זֶּה, כְּ ר הַ שָׂ ץ כָּל בָּ ה, קֵ אֵ בֹּא רְ

אוּי. ל כָּרָ אֵ רָ ל יִשְׂ ת עַ דֶ ם עוֹמֶ אֵ הָ ה. וְ טָּ מַ ה וּלְ לָ עְ מַ כֹּל לְ ק הַ פֵּ תַּ סְ הִ צוֹן לְ רָ וְ
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ר שָׂ ץ כָּל בָּ אי קֵ הַ יהּ לְ ין לֵ א יָהֲבִ שָׁ דְּ חַ תְ א מִ יהֲרָ א כַּד סִ חָ יַרְ א וְ חָ י יַרְ ישֵׁ כָל רֵ זֵי, בְּ א חֲ תָּ

ל אֵ רָ יִשְׂ א דְ רָ טְ א סִ יהֵ יהּ. וִ קֵ חוּלָ שׁ בְּ מֵּ תַּ יִשְׁ יהּ וְ א בֵּ קָ סְ עַ תְ אִ ין לְ נִ בָּ רְ ל קָ יר עַ א יַתִּ דָ א חָ קָ חוּלְ

ו שָׂ עֵ א דְּ קָ חוּלָ יהוּ בְּ אִ ין דְּ גִ יר. בְּ עִ יהוּ שָׂ א אִ דָ כֵיהוֹן, וְ לְ מַ אַחֲדוּן בְּ יִתְ ין דְּ גִ יהוּ. בְּ יְ חוֹדַ לְ בִּ

שׁ מַּ תַּ שְׁ יהוּ אִ א אִ ל דָּ עַ יר. וְ עִ ישׁ שָׂ י אִ ו אָחִ שָׂ ן עֵ יר )בראשית כז( הֵ עִ יהּ שָׂ יב בֵּ תִ כְ דִּ

י יַעֲקֹב יב, )תהלים קלה( כִּ תִ ךְ כְּ ין כָּ גִ יהוֹן. וּבְ קֵ חוּלָ ין בְּ שִׁ מְּ תַּ שְׁ נּוּן מִ ל אִ אֵ רָ יִשְׂ יהּ. וְ קֵ חוּלָ בְּ

גוּלָתוֹ. סְ ל לִ אֵ רָ ר לוֹ יָהּ יִשְׂ חַ בָּ
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לֶק זֶּה חֵ ר הַ שָׂ ץ כָּל בָּ קֵ ים לְ נִ נָה, נוֹתְ בָ לְּ ת הַ שֶׁ דֶּ חַ תְ מִּ שֶׁ שׁ כְּ חֹדֶ שׁ וְ כָל רֹאשׁ חֹדֶ ה, בְּ אֵ בֹּא רְ

י דֵ ם כְּ דָּ בַ ל לְ אֵ רָ ל יִשְׂ יֶה צַד שֶׁ הְ יִ קוֹ, וְ לְ חֶ שׁ בְּ מֵּ תַּ יִשְׁ ק בּוֹ וְ סֵּ עַ תְ הִ נוֹת לְ בָּ רְ קָּ ל הַ ר עַ ד יוֹתֵ חָ אֶ

יר, )בראשית עִ כָּתוּב בּוֹ שָׂ ו, שֶׁ שָׂ ק עֵ לֶ חֵ הוּא בְּ שּׁוּם שֶׁ יר, מִ עִ שָּׂ זֶהוּ הַ כָּם, וְ לְ ם מַ אַחֲדוּ עִ יִּתְ שֶׁ

ם, קָ לְ חֶ ים בְּ שִׁ מְּ תַּ שְׁ ל מִ אֵ רָ יִשְׂ קוֹ, וְ לְ חֶ שׁ בְּ מֵּ תַּ שְׁ ל זֶה הוּא הִ עַ יר. וְ עִ ישׁ שָׂ י אִ ו אָחִ שָׂ ן עֵ כז( הֵ

לָּתוֹ. גֻ סְ ל לִ אֵ רָ ר לוֹ יָהּ יִשְׂ חַ י יַעֲקֹב בָּ ן כָּתוּב )תהלים קלה( כִּ כֵ לָ וְ
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קּוּנָא ךְ תִּ ין כָּ גִ יר וּבְ דִ א תָּ רָ שְׂ בִ א בְּ לָּ יהוּ אֶ יהּ לָאו אִ עוּתֵ ר, כָּל רְ שָׂ ץ כָּל בָּ אי קֵ זֵי, הַ א חֲ תָּ

לָא א וְ ל גּוּפָ יט עַ לִּ יט, שַׁ לִּ יהוּ שַׁ כַד אִ ר. וְ שָׂ ץ כָּל בָּ י קֵ רֵ קְ א אִ ל דָּ עַ יהּ וְ גַבֵּ יר לְ דִ א תָּ רָ שְׂ בִ דְ

נָא בָּ רְ קָ א בְּ ונָא דָ וְ גַ א. כְּ ר דָּ תַ אֲ יב לְ הִ יְ תְ א אִ רָ שְׂ א וּבִ רָ אַתְ א לְ קָ לְ א סָ תָ מְ שְׁ א. נִ תָ מְ שְׁ ל נִ עַ

ד. ר חָ תַ אֲ א לְ רָ שְׂ ד, וּבִ ר חָ תַ אֲ א לְ קָ לְ א סָ עוּתָ רְ דִּ
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יד מִ ר תָּ שָׂ בָּ קּוּן הַ ן תִּ כֵ לָ יד, וְ מִ ר תָּ שָׂ בָ א בְּ לָּ ינוֹ אֶ צוֹנוֹ אֵ זֶּה, כָּל רְ ר הַ שָׂ ץ כָּל בָּ ה, קֵ אֵ בֹּא רְ

ה מָ שָׁ נְּ ה. הַ מָ שָׁ נְּ ל הַ לֹא עַ  גּוּף וְ ל הַ הוּא שׁוֹלֵט, שׁוֹלֵט עַ שֶׁ ר. וּכְ שָׂ ץ כָּל בָּ א קֵ רָ ן נִקְ כֵ לָ יו, וְ לָ אֵ

ד, חָ קוֹם אֶ מָ ה לְ צוֹן עוֹלֶ רָ הָ ן, שֶׁ בָּ רְ קָ מוֹ זֶה בְּ זֶּה. כְּ קוֹם הַ ן לַמָּ תָּ ר נִ שָׂ בָּ הַ הּ, וְ קוֹמָ מְ ה לִ עוֹלָ

ד. חָ קוֹם אֶ מָ ר לְ שָׂ בָּ הַ וְ
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יהוּ יהוּ זַכָּאָה, לָאו אִ לָאו אִ א דְּ אָחֳרָ ה. וְ רָ כַפָּ שׁ לְ מָּ נָא מַ בָּ רְ יהוּ קָ יהוּ זַכָּאָה אִ אִ ר נָשׁ דְּ וּבַּ

ה רָ יָא כַּפָּ יקַ דִּ א צַ ל דָּ עַ גו'. וְ צוֹן וְ רָ לֹא לְ י  יב, )ויקרא כב( כִּ תִ כְ א דִּ יהּ מוּמָ בֵ ין דְּ גִ נָא בְּ בָּ רְ קָ

א )עד כאן(: מָ לְ עָ נּוּן בְּ נָא אִ בָּ רְ קָ א וְ מָ לְ עָ נּוּן דְּ אִ
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יֵּשׁ שּׁוּם שֶׁ ן, מִ בָּ רְ ינוֹ קָ יק אֵ דִּ ינוֹ צַ אֵ ר שֶׁ אַחֵ ה, וְ רָ כַפָּ שׁ לְ מָּ ן מַ בָּ רְ יק, הוּא קָ הוּא צַדִּ ישׁ שֶׁ אִ הָ וְ

ם הֵ ם וְ עוֹלָ ת הָ רַ ם כַּפָּ ים הֵ יקִ דִּ צַּ ל זֶה הַ עַ גוֹ'. וְ צוֹן וְ רָ לֹא לְ י  כָּתוּב )ויקרא כב( כִּ בּוֹ מוּם, שֶׁ

עוֹלָם. ן בָּ בָּ רְ קָ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ס״ה ע״ב( ◆
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יהוּ יְ כָא אַפַּ שָׁ אַחְ שׁוּ לְ ל רְ יטַ מֵ נַי. לְ פָ ר בָּא לְ שָׂ ץ כָּל בָּ נֹחַ קֵ ים לְ להִ ר אֱ יֹּאמֶ זֵי, וַ א חֲ תָּ
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נֵי נֵי בְּ יךְ פְּ שִׁ חְ הַ שׁוּת לְ טֹּל רְ נַי. לִ פָ ר בָּא לְ שָׂ ץ כָּל בָּ נֹחַ קֵ ים לְ לֹהִ  ר אֱ יֹּאמֶ ה, וַ אֵ בֹּא רְ

ץ. ]ועל זה עשה לך תבת עצי גפר, כדי להנצל בה אָרֶ ת הָ ם אֶ יתָ חִ שְׁ י מַ נִ נְ ן הִ כֵ לָ עוֹלָם. וְ הָ

שׂ יַּעַ ולא יוכל לשלט עליך, רבי חייא ורבי יוסי היו הולכים בדרך אמר אחד[. כָּתוּב וַ

וָּהוּ ה'. ר צִ שֶׁ כֹל אֲ נֹחַ כְּ
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